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(Aktid, mille avaldamine ei ole kohustuslik)

NÕUKOGU

NÕUKOGU OTSUS,

21. detsember 2005,

mis käsitleb mitmekiibiliste integraallülituste tollimaksuvabastuse kokkuleppe sõlmimist ühenduse
nimel

(EMPs kohaldatav tekst)

(2005/964/EÜ)

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, eriti selle
artiklit 133 koostoimes artikli 300 lõike 2 esimese lõigu
esimese lausega,

võttes arvesse komisjoni ettepanekut, (1)

ning arvestades järgmist:

(1) Mitmekiibilised integraallülitused on uus pooljuhtide liik,
mida Maailma Kaubandusorganisatsiooni infotehnoloo-
giaalase kokkuleppe sõlmimiseks peetud läbirääkimiste
ajal ei olnud veel olemas. Kui sellised lülitused oleksid
sel ajal olemas olnud, oleks nende suhtes tõenäoliselt
kehtestatud nullmääraga tollimaks. Nimetatud olulise
tehnoloogia kaubandust tuleks hõlbustada.

(2) Komisjon on ühenduse nimel pidanud läbirääkimisi
mitmekiibiliste integraallülituste tollimaksuvabastuse
kokkuleppe (edaspidi “kokkulepe”) sõlmimiseks valitsuste
ja valitsusasutuste pooljuhtide teemalise nõupidamise
(edaspidi “GAMS”) raames.

(3) Kokkuleppega kaotatakse mitmekiibiliste integraallülituste
suhtes kohaldatavad tollimaksud ja samaväärse toimega
maksud, samal ajal kui Maailma Kaubandusorganisat-
siooni siduvad maksumäärad jäävad muutumatuks.

(4) Kokkulepe on 28. novembril 2005 Euroopa Liidu
Nõukogu peasekretäri poolt hoiule võetud.

(5) Kokkulepe tuleks ühenduse nimel sõlmida.

(6) Kokkuleppe punkti 7 alapunktis a on sätestatud, et kui
hoiulevõtja kätte on laekunud neli heakskiitmiskirja,

lepivad heakskiitvad pooled kokku käesoleva kokkuleppe
jõustumise kuupäeva. Selleks on asjakohane anda voli-
tused komisjonile kui ühenduse esindajale GAMSis, et
saaks vastava kuupäeva osas teiste lepingupooltega
kokku leppida,

ON TEINUD JÄRGMISE OTSUSE:

Artikkel 1

Käesolevaga sõlmitakse mitmekiibiliste integraallülituste tolli-
maksuvabastuse kokkulepe.

Kokkuleppe tekst on esitatud käesoleva otsuse lisas.

Artikkel 2

Komisjonil on volitus kokkuleppe jõustumise kuupäev teiste
kokkuleppe pooltega kokku leppida. See kuupäev avaldatakse
Euroopa Liidu Teatajas.

Artikkel 3

Nõukogu eesistujale antakse volitus määrata isik(ud), kellel on
vastavalt kokkuleppe punkti 7 alapunktile b õigus kokkuleppe
heakskiitmiskiri ühenduse nimel hoiule anda.

Brüssel, 21. detsember 2005

Nõukogu nimel
eesistuja

B. BRADSHAW
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(1) Euroopa Liidu Teatajas seni avaldamata.


